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JUD -   
JUDAS  

IXCARTA SAN JUDAS  
1  

1 
1 Aquit Judas ixtac̱am Jacobo tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ 

Jesucristo xlacata naclis̱cuja. Ccaṯzoknanimáṉ huaḵ huixín xala 
caniẖuá pu̱latamaṉ tí Dios caṯasaniniṯ natalip̱aẖuán Jesús y xlá 
cam̱aṯunujniṯ xlacata natamaklhtiṉán ixtapax̱quíṉ y nacam̱aktakalha 
Quimpu̱chinacán Jesucristo nac ixlatamaṯcán.  

2 
1 Dios siempre cacac̱xilhlacacháṉ la ̱mas̱ y mas̱ nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ 

ixtalakalhamáṉ nac milatamaṯcán y namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quín y 
tapax̱ahuán tú mas̱tá nac minacujcán.  

Huí tí tamas̱í taḵskahuín  
(2 Pedro 2.1-17)  

3 
1 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamanáṉ, xacpuhuán naccaḻiṯac̱hihuiṉanáṉ la ̱

mas̱ tancs namaḵachakxiy̱áṯit la ̱Dios maḻacnú nacaḻakmax̱tú huaḵ 
cristianos, pero chí clacpuhuán xlacata mas̱ ixcam̱acuanín para 
xaccam̱ax̱quín lic̱amama nataṯalacastucáṯit huaḵ tí talakxtap̱alip̱utún 
amá tancs ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a caj maktum quincam̱ax̱quiṉiṯán 
aquín tí lip̱aẖuanáu̱. 4 

1  Porque lhu̱hua akskahuinaníṉ 
maḵalhtahuakeṉaníṉ taliṯanu̱niṯ tamaḵantaxtí ixtachihuíṉ Dios pero 
xlacán tapuhuán xlacata acxni Dios lakalhamán chaṯum cristiano y 
maṯzankeṉaní ixtalaḵalhíṉ tlaṉa chí natlahuá laṯa tú xlá lacasquín tú 
lix̱cájnit y ni ̱para tziná talacpuhuán xlacata Dios ama cam̱ax̱oko ̱ní huaḵ 
tí chuné jaé talamaṉa. Pero nac Escrituras laṯa makas̱á quilhtamacú 
huaḵ ixtalaclhcaṉiṯ laṯa tú ama tapax̱toka laṯa jaé akskahuinaníṉ acxni 
Dios nacaṯaṯlahuá taxokó̱n, porque tí chuná talá talakmakán 
ixlim̱ap̱aksíṉ Jesucristo tí huata miniṉí liṯanú lihua Quimpu̱chinacán tí 
namap̱aksiṉán nac quilatamaṯcán.  

5 
1 Liṯac̱amán, huixín catziy̱aṯittá tú camáṉ caẖuaniyáṉ pero 

tamaclacasquiní naccam̱aḻacapas̱tacayáṉ xlacata Quintic̱ucán Dios tí 
mas̱qui caḻakmax̱tuko ̱lh huaḵ ixcamán xalac Israel tí la ̱tachíṉ 
ixtascujmaṉa namá nac pu̱latamaṉ Egipto as̱táṉ acxni 
ixcaḻakmax̱tuko̱niṯ ni ̱cam̱aṯzankeṉánilh y cam̱ákniḻh huaḵ tí yaj 
ixtalip̱aẖuamputún acxni ni ̱ixtamaṯlaṉí namap̱aksiṉán nac 
ixlatamaṯcán. 6 

1 Na ̱calacapas̱táctit la ̱Quinticucán Dios ni ̱
cam̱aṯzankeṉánilh huaḵ amá ángeles tí takaxmatmákalh y ni ̱
ixtalis̱cujputún ní ixcaḻim̱ap̱aksiṉiṯ natachaḻhcaṯnán y táalh aḻacatunu ní 
mas̱ ixcam̱iniṉí; y chí Dios caḻiḵalhí la ̱ixtachíṉ caḻic̱hiẖuiliṉiṯ lacpalha 
cadenas tú natalíṉ canic̱xnihuá quilhtamacú y cam̱aṉu̱niṯ nac lacatum 
cap̱ucsua ní takalhim̱aṉa amá chichiní acxni Dios nacaṯaṯlahuá taxokó ̱n 
huaḵ ixcamán. 7 

1  Na ̱chuná calacapas̱táctit la ̱Dios ni ̱cam̱aṯzankeṉánilh 
amá aktuy pu̱latamaṉ Sodoma y Gomorra y amá lactzú cac̱hiquíṉ tí 

1 
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lacatzú ixtahuilaṉa. Tí ixtalamaṉa nac jaé cac̱hiquíṉ na ̱tálalh la ̱namá 
ángeles pues lhu̱hua tú laclix̱cájnit tapuhuáṉ ixtaram̱ax̱quim̱aṉa, 
ixtaraḻakatí entre lacchixcuhuíṉ y lhu̱hua mas̱ tú tatláhualh 
ixtaliṯzacaṯnán ixmacnicán caj nataliḵalhkamaṉán Dios. Pero Dios yaj 
cam̱áx̱quiḻh quilhtamacú xlacata natamaṯunuja ixtalacapas̱tacni 
caḻhcuyuhuiliḵoḻh y jaé taḵxtakajni cam̱ax̱quic̱a xlacata huaḵ cristianos 
tí as̱táṉ natalatamá caq̱uilhtamacú natalis̱tactay̱á y natac̱xila xlacata huí 
aktum taḵxtakajni nac lhcúyaṯ tú natapaṯí canic̱xnihuá quilhtamacú tí 
talakmakán Dios y tatlahuá la ̱jaé talaḵalhíṉ.  

8 
1 Pero laṯa jaé tú Dios caḻim̱aḻacahuaṉiṉiṯ, namá akskahuinaníṉ 

maḵalhtahuakeṉaníṉ ni ̱caso tatlahuaniṯ y chaḻi chaḻí talim̱aṉixnán la ̱
natatlahuá talaḵalhíṉ la ̱taliṯzacaṯnán ixmacnicán, y ni ̱huata ni ̱
tac̱xilhputún ixlim̱ap̱aksíṉ Dios sino que na ̱chiyaj talic̱hihuiṉán amá 
ángeles tí tamaḵantaxtí ixtascujutcán xala aḻacatunu caq̱uilhtamacú. 9 

1  Ni ̱
para xapuxcu ángel Miguel tí ixkalhí snu̱n liṯlihueke acxni ixtaṟaḻiẖuaní 
tlajaná xlacata ticu tlaṉ nalakcháṉ ixmacni xaníṉ Moisés, ni ̱kálhiḻh 
lic̱amama chiyaj nakalhputzá y nahuaní laclix̱cájnit tachihuíṉ sino que 
huata huánilh: “Quimpu̱chinacán Dios cataḻaccax̱lacháṉ tú ni ̱tlaṉ 
tlahuápaṯ.” 10 

1 Pero jaé lacchixcuhuíṉ huata talic̱hiyá acxni talic̱hihuiṉán 
tú ni ̱tamaḵachakxiṉiṯ; xlacán huata talip̱uhuán la ̱natalatamá nac 
ixlatamaṯcán la ̱laclic̱uánit quitzistancaníṉ nim̱a ̱tatlahuá laṯa tú min nac 
ixtalacapas̱tacnicán, y huá jaé talacapas̱tacni tú nataliḻaktzankaḵó.  

11 
1 ¡Koxitaníṉ jaé lacchixcuhuíṉ! Xlacán tachipaniṯ ixtalacapas̱tacni 

Caín tí mákniḻh ixtac̱am. Na ̱chuná koxitaníṉ porque 
tamakslihuekemaṉa Balaam tí catu̱huá ixtitláhualh caj xlacata naliṯlajá 
tumiṉ; y na ̱tamakslihuekemaṉa Coré tí tatlancáṉiḻh ni ̱ixkaxmatputún y 
huá xlacata Dios lim̱ákniḻh, y na ̱chuná jaé xlacán snu̱n ama taxoko ̱nán 
ixtalaḵalhiṉcán. 12 

1  Na ̱lim̱ax̱aná la ̱tatzacaṯnán acxni caṯaḻapac̱ántit nac 
mimpu̱lakachixcuhuiṉcán tamakstokáṯit lakxtum hualhtatayáṯit pues 
huata tahuay̱amputún y takotputún y ni ̱para ixcuentajcán tí 
tatzincsmaṉa niṯú takalhí. Ixlatamaṯcán jaé lacchixcuhuíṉ la ̱aktum 
puclhni nim̱a ̱ni ̱kalhí chúchut y u̱n cam̱acáṉ xaniṯa xlá macam̱putún, 
porque lhu̱huá tú xlacán tamaḻacnú pero niṯú tamaḵantaxtí; na ̱chuná la ̱
akatum quihui nim̱a ̱ni ̱mas̱tá ixtahuácat jaé lacchixcuhuíṉ na ̱niṯú 
caḻim̱acuaní ixlatamaṯcán, y acxni tampulhucán jaé quihui nim̱a ̱ni ̱
mas̱tá ixtahuácat liẖuacá ni ̱tlaṉ tú pax̱toka. 13 

1 Xlacán na ̱taliṯanú la ̱
pupunú acxni ni ̱liṯamakxtaka tanaká y macaṉtiḻhá lix̱cájnit ixakapúput 
ixquilhtú̱n chúchut porque jaé cristianos na ̱chuná laclix̱cájnit takalhí 
ixkasatcán. Xlacán na ̱la ̱namá stacu nim̱a ̱tapaṯaxtuniṯ ixtijiacán, pero 
ama chaṉ quilhtamacú acxni Dios nacam̱acáṉ nac cap̱aklhtu̱tá 
ixpu̱tahuiḻhcán ní nataḵxtakajnán canic̱xnihuá quilhtamacú.  

14 
1 Laṯa Dios timáx̱quiḻh ixlis̱tacni Adán hasta tilakáhualh Enoc 

talácstacli chac̱hax̱án ixlacata lakko̱lún, y huá jaé Enoc tí chuné 



3 JUDAS 1 

Totonaco de Papantla  ©La Liga Bíblica 1979 

quílhchaḻh ixlacatacán namá akskahuinaníṉ lacchixcuhuíṉ: “Cac̱xílhtit, 
Quimpu̱chinacán ama caṯam̱ín lhu̱hua, pero xcátziṯ lhu̱hua ixángeles tí 
huata huá tí tamacuaní, 15 

1  y mima caṯaṯlahuá taxokó ̱n huaḵ tí 
talatamaṉiṯ caq̱uilhtamacú, y tancs namas̱tá ixtalacapas̱tacni xlacata 
chaṯunu naxoko̱nán tú tatlahuaniṯ. Y nacam̱aḵxtakajní huaḵ tí 
laclix̱cájnit talaḵalhíṉ tatlahuaniṯ y na ̱chuná nacam̱ax̱okoṉic̱án laṯa tú 
laclix̱cájnit tachihuíṉ talic̱hihuiṉaniṯ ixlacata ixtachihuíṉ Dios.” 
16 

1 Porque jaé lacchixcuhuíṉ huaḵ taliẖuaní Dios tú cam̱ax̱quí nac 
ixlatamaṯcán, xlacán huata talakatí talacputzá la ̱ni ̱tlaṉ talic̱hihuiṉán 
xam̱akapitzi y taliḻactlancán tú xlacán tatlahuaniṯ; y para tí tataṟaḻíṉ 
chaṯum chixcú tamaḻacatlaṉí y talip̱aẖuán tatlahuá xlacata tlaṉ 
nataḵskahuí.  

17 
1 Liṯac̱amán tí ccap̱ax̱quiy̱áṉ, huixín calacapas̱tactit xlacata laṯa 

makas̱á quilhtamacú Quimpu̱chinacán Jesucristo ixcaẖuaniniṯ 
ixapóstoles tú ixama lá juú nac caq̱uilhtamacú. 18 

1 Chuné caẖuanitáq̱uilh: 
“Acxni talacatzuhuim̱a nahuán amá huatiyá chichiní nim̱a ̱cmaḻacnu̱niṯ 
ama talactaxtú lhu̱hua cristianos tí ama taliḵalhkamaṉán laṯa tú Dios 
liḻhcaṉiṯ tlahuaniṯ, y ama talatamá laṯa xlacán takalhip̱utún laclix̱cájnit 
ixtalaḵalhiṉcán.” 19 

1  Tí takalhí jaé talacapas̱tacni huata talacputzá la ̱
natamaḵlhu̱huaṯní y natamap̱itzí cristianos, huata tatlahuá tú 
cam̱ap̱uhuaṉí ni ̱tlaṉ ixkasatcán, pues ni ̱takalhí Espíritu Santo nac 
ixnacujcán.  

20 
1 Pero huixín natac̱amanáṉ, calacputzátit la ̱mas̱ tlaṉ 

namaḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni Dios tú cam̱ax̱quiṉiṯán 
nacaṉajlayáṯit, y calim̱akxtáktit Espíritu Santo nacam̱ap̱uhuaṉiy̱áṉ tú 
namaksquináṯit Dios acxni nakalhtahuakaniyáṯit. 21 

1 Na ̱calim̱akxtáktit 
Dios nacaḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ ixtalakalhamáṉ nac milatamaṯcán y lip̱ax̱áu 
cakalhíṯit amá chichiní acxni Quimpu̱chinacán Jesucristo ama 
quincam̱ax̱quiy̱áṉ amá quilatamaṯcán xalac akapú̱n nim̱a ̱
quincam̱aḻacnu̱niniṯán nataḻip̱ax̱ahuayáu̱ canicxnihuá quilhtamacú.  

22 
1 Caḻiṯláṉ cacam̱ac̱aṉajlíṯit tí taḵlhu̱huaṯnán. 23 

1 Cacaḻakmax̱tútit la ̱tí 
camakachípalh ixtac̱ristiano tí aṯziná ni ̱natamakuasa nac lhcúyaṯ. Na ̱
huí xam̱akapitzi tí nacaḻakcatzanáṯit porque snu̱n talaktzankaṉiṯ nac 
ixlatamaṯcán. Cacaḻakmax̱tátit, pero skálalh cascújtit niṯú 
ticam̱ap̱asic̱anáṯit laṯa ixtay̱atcán porque la ̱aktum lix̱cájnit lhákaṯ nim̱a 
tlaṉ map̱asiṉán lix̱cájnit tú kalhí.  

Huatiyá Dios miniṉí lakachixcuhuic̱án  
24-25 

1  Amá chas̱tum xastacnán Dios tí niṯí mac̱chaṉí ixtalacapas̱tacni y tí 
lim̱ákxtakli Quimpu̱chinacán Jesucristo naquincaḻakmax̱tuyáṉ, huatiyá 
snu̱n kalhí liṯlihueke nacam̱aktay̱ayáṉ y xlá nic̱xni ama caḵxtakmakanáṉ 
xlacata naliṯanu̱parayáṯit tlahuayáṯit talaḵalhíṉ porque xlá laclhcaṉiṯ ni ̱
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para aktum talaḵalhíṉ nalip̱ináṯit acxni lip̱ax̱áu nalakchipináṯit ixlacatíṉ 
ana ní huaḵ caḻiḻakátiṯ tatu̱tanán.  

Huata huá xlá tí miniṉí nalakachixcuhuiy̱áu̱, namakapax̱ahuayáu̱, 
nalip̱aẖuanáu̱ y naquincam̱ap̱aksiy̱áṉ laṯa lim̱iniṯanchá quilhtamacú, chí 
y laṯa nim̱a naminac̱há quilhtamacú. Chuná calalh, amén.  


